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O®OPMHUPOBAHUE OCHOBHbBIX HABBIKOB ITEPEBO/JIA
IIPA PABOTE C TEXHUHYECKHUM TEKCTOM Y CTYAEHTOB HEA3BIKOBbIX BY30B
C YPOBHEM ELEMENTARY

K.E. bponzoea

Oceeujenvl meopemuyeckue u npakmuyeckue npooiemvl QOPpMUPOSAHUSL OCHOBHBIX HABLIKOG Nepesodd
MEeXHUYeCKo20 MeKCma y CmyOeHmo8 Hesi3bIKO8blX 6)306. Bvidenenvl 0CHOGHbIe 3manvl 0AHHO2O npoyeccd, e2o
CYWHOCMb, BblBEOEHbl  OCHOGHbIE NPUHYUNLL  Npoyecca MNOO020MOSKU K CAMOMY Npoyeccy nepesood.
Jlunesucmuueckue npobnremvl nepeso0d MeXHUYECKUX MeKCMO8 ONPeoeleHbl (aKkmopamu: HOIUCEMUUHOCTID,
MHO203HAYHOCMb MEPMUHA 8 3A6UCUMOCIU OM OMPACIU; HEOOHOPOOHOCTb CUCEMbL MEPMUHO8, HACLIWEHHOCHb
MepMUHAMU, 3AUMCINEOBAHHBIMU U3 OPYSUX MEPMUHOTIOSULECKUX CUCTIEeM, 00ueynompeoumebHblMu CLO8AMIL.

Kmouesvie crosa: noocomoska k nepesody, mooeib nepesood, OCHOBHblE HABLIKU Nepedood, MeXHUUeCKutl
mexcm.

It is considered theoretical and practical problems of formation of the main translation skills for technical
texts of non-linguistic university students of elementary level. It is distinguished the main stages of this process, its
essence, outlined the main principles of the process of training for the translation process itself. Linguistic problems
of translation of technical texts are determined by the following factors: polysemy, heterogeneity of terminology
system, terminology abundance, borrowed from other terminology systems, common words.

Key words: training for translation, model of translation, main skills for translation, technical text.
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